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Nazwa Firmy

Full Company Name

Ulica Kod Miasto Panstwo

Street Post code City Country

Telefon Fax e-mail Adres strony internetowej

Telephone Website

JesteSmy wystawcg branzy*
We exhibit products falling into the following category*

1. Maszyny, sprzet i narzedzia budowlane (w tym linie technologiczne, czeéci zamienne)
1. Construciton machines, tools and equipment (including process lines, spare parts)

U

1.1 Palownice, glebiarki, wiertnice;
1 Pile drivers, drilling rigs, boring rigs;

]
0]

1.2 Narzedzia;
1.2 Tools;
T 2.1 Swidry, wiertta, chwytaki, tarcze diamentowe, elektronarzedzia;
J 2.1 Drills, grippers, diamond blades, electronics;

1.2.2 Mioty hydrauliczne, pompy hydrauliczne;
1.2.2 Hydraulic hammers, hydraulic pumps;

1.3 Agregaty pradotwoércze, agregaty spawalnicze, sprezarki;
1.3 Power generators, welding units, compressors;

1.4 Koparki, tadowarki;
1.4 Excavators, loaders;

1.5 Wytwornie;
5 Producers;

5.1 Mas bitumicznych;
5.1 Bitumens;

r 1.5.2 Betonu;
‘_l 1.5.2 Concrete;
1.6 Walce drogowe;
1.6 Road rollers;

-

1.7 Zageszczarki, plyty zageszczajace, stoly wibracyjne;
1.7 Compactors, compaction plates, vibration tables;

1.8 Rowniarki;
1.8 Graders;

1.9 Spycharki;
1.9 Bulldozers;

1.10 Pompy do betonu, do hydrotransportu, betoniarki, betoniarnie;
1.10 Concrete pumps, hydrotransport pumps, concrete mixers, batching plants;

1.11 Ladowarki;
1.11 Loading machines;

1.12 Malowarki, maszyny do znakowania jezdni;
1.12 Road marking and painting machines and equipment;

1.13 Kruszarki, przesiewacze, frezarki;
1.13 Crushers, sifters, milling machines;

1.14 Podnosniki, dzwigi, wozki widlowe, platformy, podesty, Zurawie;
1.14 Lifts, cranes, hoists, forklifts, platforms, steps;

1.15 Sprzet do utrzymania drog;
1.15 Road maintenance equipment;

‘ 1.16 Czesci zamienne i inne;
1.16 Spare parts and others;

2. Materialy konstrukeyjne i komponenty:
2. Constructions materials and components:

2.1 Kruszywa;
2.1 Aggregates;

2.2 Materialy wigZqoe (cement, wapno, piasek, zbrojenie, itp.);
2.2 Bonding construction materials (cement, lime, sand, reinforcement and related);

2.3 Elementy prefabrykowane;
2.3 Prefabricated elements;

2.4 Chemia budowlana;
2.4 Construction chemicals;

2.5 Geosyntetyki, geowlokniny;
2.5 Geosynthetics, geotextiles;

2.6 Asfalty drogowe;
2.6 Road asphalts;

2.7 Inne;
2.7 Others;

3. Sprzet pomiarowy, badania (obstuga laboratoryjna), oprogramowanie;
3. Measuring equipment, research (laboratory services), software;

4. Inzynieria ruchu drogowego:
4. Road transport engineering:

4.1 Ekrany akustyczne, barierki;
4.1 Acoustic screens, barrier;

4.2 Sprzet oswietleniowy, sygnalizacja;
4.2 Lighting equipment, traffic and information lights;

4.3 Oznakowanie i osprzet uliczny;
4.3 Traffic signage and equipment;

4.4 Oprogramowanie i urzadzenia do pobierania opfat;
4.4 Toll collection software and equipment;

4.5 Projektowanie drog;
4.5 Roads design services;

4.6 Sterowanie i regulacja ruchu;
4.6 Road traffic control and management;

4.7 Inteligentne systemy transportowe;
4.7 Smart transport systems;

4.8 Inne;
4.8 Others;

5. Wykonawstwo;
5. Contractors services;

* Whasciwe zaznaczy¢ / * Please tick

UWAGA: Brak pieczeci i podpisu
uniemozliwia realizacje zamoéwienia
NOTE: The lack of stamp or signature
makes the order invalid
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Date, authorised to represent the company person’s signature
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6. Transport, pojazdy specjalistyczne, czgéci i ich wyposazenie:
6. Transport, specialised vehicles, vehicles parts and equipment:

8.6 Sprzet i pojazdy dia sektora gospodarki komunalnej;
8.6 Equipment and vehicles for the municipal services;

8.7 Urzgdzenia do utrzymania budynkéw i pomieszczen;
LI 8.7 Equipment for cleaning buildings and premises;

6.1 Samochody cigzarowe i dostawcze;
6.1 Vehicles, trucks and vans;

-

9. Recykling, stabilizacja gruntow;

6.2 Naczepy, przyczepy, lawety, ciagniki siodlowe, zabudowy wywrotcze; " " A
9. Recycling, soil stabilization;

6.2 Semi-trailers, trailers, car transporters, tractor units, tipping bodies;

1 O
-

6.3 Kombi, vany; D 10. Projektowanie, oprogramowanie inzynierskie;
6.3 Estate cars and vans; | 10. Engineering design, software;

] 6.4 Pojazdy specjaine; f 1. Doradztwo finansowe;

| 6.4 Special purpose vehicles; : 1. Financial consulting;
6.5 Wyposazenie, akcesoria, czgéci zamienne, zespoly napedowe, ] 12. Zwiazki, izby, stowarzyszenia, instytuty;

W fotele, ogumienie itp.; L 12. Unions, chambers, associations, inslitutes;

6.5 Equipment, accessories, spare parts, drive units, seats, tyres and related; N .
[ l 13. Wydawnictwa branzowe;
7. Systemy parkingowe; L 13. Business-sector publishers;

7. Car parking systems;

14. Inne;
14. Others;

1 7.1 Systemy monitoringu i telewizji przemystowej;
7.1 Monitoring and close circuit surveillance (CCTV) systems;

7.2 Systemy kierowania ruchem;
7.2 Traffic management systems;

7.3 Projektowanie parkingow;
7.3 Car-park design and development;

7.4 Parkometry;
7.4 Parking meters;

-
|

7.5 Konstrukcje budowlane i nawierzchnie parkingow;
7.5 Parking lots - constructions and surfaces;

-

7.6 Oznakowanie parkingow;
7.6 Car-park traffic signs;

-

7.7 Utrzymanie i ochrona obiektow parkingowych;
7.7 Parking facilities maintenance and protection;

8. Technika komunalna;
8. Municipal technologies;

8.1 Urzadzenia do transportu i usuwania odpadéw;
8.1 Equipment for waste transport and disposal;

8.2 Oczyszczanie i odéniezanie powierzchni komunikacyjnych;
8.2 Surfaces cleaning and snow removal (sand and salt spreaders);
8.3 Road repairing machines;

8.4 Urzadzenia i sprzet do pielegnacii zieleni;
8.4 Green-areas maintenance equipment;

0]
M
:| 8.3 Remontery drogowe;

8.5 Urzadzenia i sprzet do utrzymania czystosci ulic, placow,
terenéw otwartych i drog publicznych;
8.5 Equipment for streets, squares, open areas and public roads cleaning;
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